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interesting. It is evident that the
ancient r of this stone, did

not consider himself violating any of
these commandments, by ing out
the of the man who received
them from Sinai. It was doubtless a
mere token of remembrance, to bring
more forcibly to the mind, in an en-
ved hieroglyphic form, the
E:-gi phet of Israel. It
is also very evident that the Hebrew
writer did not intend to quote from
their voluminous sacred Records,
every word and phrase of the Ten
Commandments, but merely to give an
extract, omitting now and then a sen-
tence or a phrase, but incorporati
all the most prominent and essenti
ions. Precisely the same course
been pursued, in making Serip-
tural quotations, by the learned in all

Let us next examine some of the
translator’s remarks, concerning what
he terms the imperfections of the spel-
ling, &e. He says a daleth has been
improperly used for a vav. Butis
not the translator himself mistaken ?
The old Pheenician vav (or ‘‘ primitive
Hebrew”) very mnch resembles the

nt Hebrew daleth; hence, the
rmer might very easily be mistaken
for the latter. Again he says, In two
other words the yod is omitted, name-
ly, in Mitsraim, and in Elokim. But
as the former is in the dual form, and
is literally translated Egypts instead of
Egypt, there is no doubt but the an-
cient American Israelites, purposely
left out the yod, so as to pronounce
the same Mitsram, and thus render it
in the singular form. Elohim is also
a plural noun, and signifies gods, but
omitting the yod, and transposing

e letters he and mem, they pro-
nounced the word Elomeh, which is no
doubt in the singular form, and was
certainly, in this one instance, the
Hebrew word for God in the country
of the mounds. And thus the com-
mandment would be rendered, ““Thoun
shalt have no other” god *“ before me.”
In the inspired translation of this
commandment, as recorded in the
Book of Mormon, (page 172,) we have
precisely the same rendering, the ori-
ginal being translated god instead of
gods. Therefore, instead of the omis-
sions of yod, and the transposition of
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mem and he, indicating a carelessness
or a want of ing, as supposed by
the translator, it shows a refinement
or improvement in their language, far
beyond what has been manifested in
the mutilated copies which have, on
the Eastern Worid, descended to our
times. Hebrews of the East have
been obliged to translate Elokim both
in the singular and plural ; while it
seems that the ancient Hebrews of the
New World, had a special form indi-
cating the si ; and what is still
more remarkable, this form coincides -
with the same sentence, translated
from the Gold Plates, some thi
years before the Stone was disinte

The translator says, ‘““No Rabbi
would ever write Kelachtecha instead
of Melachtecha.” But has not the
learned Hebrew critic again blundered,
and mistaken mem for kaph? One of
the three forms of the letter mem in
the old Pheenician, which is generally
believed to be the ancient Hebrew, is
very much like one of the three forms
for the letter kaph; and hence, one
might easily be mistaken for the other.
Kaph and mem is mot so very unlike
on the old Hebrew coins, but that they
might easily be mistaken, one for the
other, unless great care were taken !in
the exact construction of the two
letters.

It is also stated, that ‘‘The words
‘his ox’ are partly written at the end
of one line, and then they are written
in full at the beginning of the mext
line on the opposite side of the stone.”
But this is not an imperfection : in-
d it is the precise method adopted
gy 'he Hebrews of tl:g Eﬁat. (See

mith’s Dictionary of the Bible, pp.

ne of the greatest mysteries here,”

says the reporter to the Occident, *“is
the peculiar alphabet. The letters are
very different from the letters of all
the otker stones, and this convinces
Dr. Lilienthal and others, that this
stone is much the most ancient.” In
this we entirely disagree with the
learned Dr. The characters upon the
first three stones resemble more nearly
the Hebrew characters of the East,
than those en the fourth stone ; hence,
there is the greatest probability that
the inscriptions upon &e former three
were made before the alphabet had be-
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come materially altered by sncceeding
generations in the New World : but
the great alterations of the form of the
letters on the last stone, woald prove
that it had passed through many re-
formations, after arriving in America,
and consequently, was more modern
than the others. The Book of Mor-
mon informs us, that the first colony
of . Hebrews settled in the region,
where now are found the mounds,
about five and one-half centuries after
they left Jerusalem ; and that they
remained there, about four and one-
half centuries before their destruction.
It is highly probable, that the writing
upon the first three stones was made
in the early period of their settlement;
while the Ten Commandments were
engraved at a much later period, after
the Hebrew characters became very
much altered, as they are said to have
been, by Moroni, who wrote at the
beginning of the fifth century of the
Christian era. (See Book of Mormon,
p. 515.) We have already quoted a
passage from the Book of Mormon, to
show that about one-half century be-
fore Christ, copies of the sacred Serip-
tures were sent into all parts of the
land among the people. Consequently
the Hebrews who constructed the
mounds, were not so ignorant, as the
learned writer for the Occident has
endeavored to prove.

To show the great alterations, made
in the Hebrew characters, the transla-
tor says, ‘““I have examined several
alephs in different languages, and
found no aleph like the one here.”
And from the description which he
gives of its shape, it must resemble
the two adjoining sides of a square,
in the same position as the daleth,
with a diagonal drawn from the right
angle. Why did not the tramslator
Ioogk for the equivalent of aleph or a,
in the letter he? If he had done so,
he would have found that the Aramaic
he very much resembles his description
of the newly discovered Hebrew aleph.
Now the Aramaic was § by the
Samaritans, to whom was left ‘“the
Hebrew writing;” and the Sama-
ritan he, although a consonant, is
often used as aleph or short & (See
Ballhorn’s compi. p. 15); the Aramaic
and the early Hebrew letters upon
the coins are very the same ;
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and undoubtedly the Aramaic %e was
used by the American Hebrews, in-
stead of aleph. The American Hebrew
mem resembles the Samaritan yod. The
American Hebrew lamedh is like the
Roman L; with its horizontal line re-
versed, which is like the old Kufic 7,

‘and also like one of the eight forms of

the Etrurian /, which was, without
doubt, in a t measure, derived
from the Hebrew. The newly dis-
covered Hebrew ayin, is like the ayix
upon the Hebrew coins, with the addi-
tion of a circle drawn around it.
Again, the author of the article in the
Occident says, ‘‘Fourteen of these
letters differ very widely from the pre-
sent square character, sometimes called
, and sometimes Chaldee ;”
and he also has proved that they differ,
in some measure, from the old Hebrew
on the coins. And perceiving all this
he says, ““This su the mest in-
teresting question, Whether this stone
exhibits the original Hebrew alphabet
in which the hely Books were written,
before the Babylonish captivity ?” The
Book of Mormon answers this ques-
tion, that it is, indeed, the old Heb-
rew before the captivity, remodeled
by successive tions in America.
The writing upon the first three stones
is probably a nearer a to the
rimitive Hebrew of that ea.rtg ;
ese discoveries likewise se elﬁe
long disputed question in regard to
the time of the commencement of the
square form of the Hebrew characters.
Some have contended, in o ition
to the Jewish Talmud, that this form
was originated not far from the com-
mencemenit of the Christian era;
while others, with a tly much
evidence, have mﬁh a much more
ancient date, and believe that Ezra
wrote the Scriptures in the i
square form. Now these late dis-
coveries of the first three Sacred
Stones show a distant approximation
to the square form, and seem to sus-
tain the assertion in the Talmud, con-
cerning the great antiquity of that
form.

It is also asserted that on the stones,
“there is mo distinction between imi-
tial and final letters.” It is believed
by most of learned Hebraists, that the
five final letters, used in Heb-
rew, were unknown before the capti-








